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Rheoliadau Iechyd Planhigion
(Ffioedd Arolygu Mewnforio)
(Cymru) 2010

EXPLANATORY NOTE

(Nid yw'r nodyn hwn yn rhan o'r Rheoliadau)

Mae'r Rheoliadau hyn yn dirymu ac yn ail-wneud
Rheoliadau Iechyd Planhigion (Ffioedd Arolygu
Mewnforio) (Cymru) (Rhif 2) 2006 (O.S. 2006/2832
(Cy.253)).

Mae'r Rheoliadau hyn yn gweithredu Erthygl 13d o
Gyfarwyddeb y Cyngor 2000/29/EC (OJ Rhif L 169,
10.7.2000, t.1) ("y Gyfarwyddeb") syn gwneud yn
ofynnol bod Aelod-wladwriaethau'n codi ffioedd i dalu
costau'r gwiriadau dogfennol, gwiriadau adnabod a
gwiriadau iechyd planhigion ar fewnforion penodol o
blanhigion, cynhyrchion planhigion a gwrthrychau
eraill o drydydd gwledydd a nodir yn Atodiad V, Rhan
B or Gyfarwyddeb. Mae Rheoliad 3 yn disgrifio'r
[Iwythi y mae'r Rheoliadau hyn yn gymwys iddynt.

Gwneir yn ofynnol bod mewnforiwr, ar yr adeg y
mewnforir llwyth y mae'r Rheoliadau hyn yn gymwys
iddo, yn talu i Weinidogion Cymru naill ai'r ffi am y
gwiriad iechyd planhigion a bennir yn Atodlen 1 neu'r
ffi yn 6l cyfradd ostyngol am y gwiriad iechyd
planhigion a bennir yn Atodlen 2 (rheoliad 4(1)(a)).
Mae Atodlen 2 yn cynnwys ffioedd cyfradd ostyngol
sydd i ddod i rym ar 1 Ionawr 2011. Mae ffioedd uwch
yn daladwy pan wneir gwiriadau y tu allan i1 oriau
gwaith yn ystod y dydd. Yn ychwanegol, maen
ofynnol bod mewnforiwr yn talu'r ffi a bennir yn
Atodlen 3 am wiriadau dogfennol a gwiriadau adnabod

(rheoliad 4(1)(b)).

Rhagwelir y bydd y Rheoliadau hyn yn cael effaith
ar y sectorau preifat neu wirfoddol, ond ni pharatowyd
asesiad effaith rheoleiddiol, gan mai effaith y

2010 No. 2917 (W.242)

PLANT HEALTH,
WALES

The Plant Health (Import
Inspection Fees) (Wales)

Regulations 2010

EXPLANATORY NOTE

(This note is not part of the Regulations)

These Regulations revoke and remake the Plant
Health (Import Inspection Fees) (Wales) (No. 2)
Regulations 2006 (S.I. 2006/2832 (W.253)).

These Regulations implement Article 13d of Council
Directive 2000/29/EC (OJ No L 169, 10.7.2000, p.1)
("the Directive") which requires Member States to
charge fees to cover the costs of documentary, identity
and plant health checks of certain imports of plants,
plant products and other objects from third countries
set out in Annex V, Part B of the Directive. Regulation
3 describes the consignments to which these
Regulations apply.

An importer is required to pay to the Welsh
Ministers, upon import of a consignment to which
these Regulations apply, the fee for the plant health
check in Schedule 1 or the reduced rate fee for the plant
health check in Schedule 2 (regulation 4(1)(a)).
Schedule 2 includes reduced rate fees due to come into
effect on 1 January 2011. Higher fees are payable
where checks are carried out outside daytime working
hours. In addition, an importer is required to pay the
fees specified in Schedule 3 for documentary and
identity checks (regulation 4(1)(b)).

It is foreseen that these Regulations will have an
impact on the private or voluntary sectors, but no
regulatory impact assessment has been produced as



Rheoliadau hyn yw newid lefel y ffioedd, i'w cysoni &'t the effect of the Regulations is to change the level of
ffioedd safonol a bennir yn y Gyfarwyddeb, neu a  fees to bring them into line with standard fees specified
gytunwyd yn unol a'r Gyfarwyddeb. in or agreed in accordance with the Directive.
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Gwnaed 7 Rhagfyr 2010

Gosodwyd gerbron Cynulliad Cenedlaethol
Cymru 9 Rhagfyr 2010

Yn dod i rym 1 Tonawr 2011

Mae Gweinidogion Cymru, gyda chydsyniad y
Trysorlys, yn gwneud y Rheoliadau hyn drwy arfer y
pwerau a roddwyd gan adran 56(1) a (2) o Ddeddf
Cyllid 1973(1) ac sydd bellach wedi'u breinio ynddynt
hwy yn rhinwedd adran 59(5) o Ddeddf Llywodraeth
Cymru 2006(2).

Enwi, cymhwyso a chychwyn

1. (1) Enw y Rheoliadau hyn yw Rheoliadau Iechyd
Planhigion (Ffioedd Arolygu Mewnforio) (Cymru)
2010;

(2) maent yn gymwys o ran Cymru; a

(3) deuant i rym ar 1 Ionawr 2011.

Dehongli
2.—~(1) Yn y rheoliadau hyn—

ystyr "y Gyfarwyddeb" ("the Directive") yw
Cyfarwyddeb y Cyngor 2000/29/EC ar fesurau
amddiffyn yn erbyn cyflwyno i'r Gymuned
organeddau sy'n niweidiol i blanhigion neu i
gynhyrchion planhigion ac yn erbyn eu lledaenu o
fewn y Gymuned(3); ac

ystyr "oriau gwaith yn ystod y dydd" ("daytime
working hours") yw unthyw amser rhwng 8.30

2010 No. 2917 (W.242)

PLANT HEALTH,
WALES

The Plant Health (Import
Inspection Fees) (Wales)
Regulations 2010

Made 7 December 2010

Laid before the National Assembly for Wales
9 December 2010

Coming into force 1 January 2011

The Welsh Ministers with the consent of the Treasury
make these Regulations in exercise of the powers
conferred by section 56(1) and (2) of the Finance Act
1973(1) and now vested in them by virtue of section
59(5) of the Government of Wales Act 2006(2).

Title, application and commencement

1.—(1) The title of these Regulations is the Plant
Health (Import Inspection Fees) (Wales) Regulations
2010;

(2) they come into force on 1 January 2011; and

(3) they apply in relation to Wales.

Interpretation
2.—(1) In these Regulations—

"daytime working hours" ("oriau gwaith yn ystod y
dydd") means any time between the hours of 8.30
a.m. to 5.00 p.m. on any day except a Saturday,
Sunday, Christmas Day, Good Friday or a day
which is a bank holiday under the Banking and
Financial Dealings Act 1971(3) in Wales; and

"the Directive" ("y Gyfarwyddeb") means Council
Directive 2000/29/EC on protective measures

(1) 1973 p.51.
(2) 2006 p.32.

(3) OJ Rhif L 169, 10.7.2000, t.1, fel y'i diwygiwyd ddiwethaf gan
Gyfarwyddeb y Comisiwn 2010/1/EU, OJ Rhif L 7, 12.1.2010, t.
17.

(1) 1973 ¢.51.
(2) 2006 ¢.32.

(3) 1971 ¢.80. In relation to bank holidays, see section 1 of and
Schedule 1 to that Act.



am. a 5.00 p.m. ar unrhyw ddiwrnod ac eithrio
dydd Sadwrn, dydd Sul, Dydd Nadolig, Dydd
Gwener y Groglith neu ddiwrnod sy'n wyl banc o
dan Ddeddf Bancio a Thrafodion Ariannol 1971(1)
yng Nghymru.

(2) Mae i'r termau hynny a ddefnyddir yn y
Rheoliadau hyn, ac y defnyddir y termau Saesneg sy'n
cyfateb iddynt yn y Gyfarwyddeb, yr un ystyron a'r
termau cyfatebol Saesneg yn y Gyfarwyddeb.

Llwythi y mae'r Rheoliadau hyn yn gymwys
iddynt

3. Mae'r Rheoliadau hyn yn gymwys mewn
perthynas a llwythi o—

(a) planhigion, cynhyrchion planhigion a
gwrthrychau eraill o ddisgrifiad a bennir yng
ngholofn 1 o Atodlen 1, ac a restrir yn Atodiad
V, Rhan B o'r Gyfarwyddeb, a

(b) hadau Solanaceae, pa un a restrir hwy yn
Atodiad V, Rhan B o'r Gyfarwyddeb ai peidio,

a ddygir i mewn i Gymru o wlad neu diriogaeth ac
eithrio gwlad neu diriogaeth o fewn yr Undeb
Ewropeaidd, neu sy'n destun cytundeb a wnaed o dan
erthygl 12(6) o Orchymyn lechyd Planhigion (Cymru)
2006(2).

Ffioedd

4.—(1) Rhaid i fewnforiwr dalu i Weinidogion Cymru
ar yr adeg y mewnforir llwyth y mae'r Rheoliadau hyn
yn gymwys iddo—

(a) y ffi a bennir-

(i) yng ngholofn 3 o Atodlen 1 mewn
perthynas & llwyth o blanhigyn, cynnyrch
planhigion neu wrthrych arall a restrir yng
ngholofn 1 o'r Atodlen honno, ac eithrio
llwyth o blanhigyn neu gynnyrch
planhigion y mae is-baragraff (a)(ii) yn
gymwys iddo; neu

(i1)) yng ngholofn 4 o Atodlen 2 mewn
perthynas 4 llwyth o blanhigyn neu
gynnyrch planhigion a restrir yng ngholofn
1 o'r Atodlen honno ac sy'n tarddu o wlad a
restrir yng ngholofn 3 o'r Atodlen honno; a

(b) y ffioedd a bennir yng ngholofn 3 o Atodlen 3
am wiriad dogfennol a gwiriad adnabod.

(2) Fodd bynnag, os cynhelir gwiriad iechyd
planhigion ar Iwyth y tu allan i oriau gwaith yn ystod y
dydd, a hynny ar gais y mewnforiwr neu unrhyw
berson arall sy'n gyfrifol am y llwyth, y ffi syn
daladwy o dan baragraff (1)(a) mewn perthynas a'r
llwyth hwnnw yw—

against the introduction into the Community of
organisms harmful to plants or plant products and
against their spread within the Community(1).

(2) Terms used in these Regulations which are also
used in the Directive have the same meaning as they
have in the Directive.

Consignments to which these Regulations apply

3. These Regulations relation to

consignments of—

apply in

(a) plants, plant products and other objects of a
description specified in column 1 of Schedule
1 that are listed in Annex V, Part B of the
Directive, and

(b) seeds of Solanaceae whether or not listed in
Annex V, Part B of the Directive,

that are introduced into Wales from a country or
territory other than one within the European Union or
are the subject of an agreement made under article
12(6) of the Plant Health (Wales) Order 2006(2).

Fees

4.—(1) An importer must pay to the Welsh Ministers
upon import of a consignment to which these
Regulations apply—

(a) the fee specified—

(1) in column 3 of Schedule 1 in respect of a
consignment of a plant, plant product or
other object listed in column 1 of that
Schedule, other than a consignment of a
plant or plant product to which sub-
paragraph (a)(ii) applies; or

(i) in column 4 of Schedule 2 in respect of a
consignment of a plant or plant product
listed in column 1 of that Schedule and
originating from a country listed in column
3 of that Schedule; and

(b) the fees specified in column 3 of Schedule 3
for a documentary check and an identity check.

(2) But where, at the request of an importer or any
other person responsible for the consignment, a plant
health check is carried out on a consignment outside
daytime working hours, the fee payable under
paragraph (1)(a) in respect of that consignment is—

(1) 1971 p.80. Ynglyn a gwyliau banc, gweler adran o'r Ddeddf honno
1 ac Atodlen 1 i'r un Ddeddf.

(2) 0O.S.2006/1643 (Cy.158), y gwnaed diwygiadau iddo nad ydynt yn
berthnasol i'r Rheoliadau hyn.

(1) OJ No L 169, 10.7.2000, p.1, as last amended by Commission
Directive 2010/1/EU, OJ No L 7, 12.1.2010, p.17.

(2) S.I. 2006/1643 (W.158), to which there are amendments not
relevant to these Regulations.



(a) y ffi a bennir yng ngholofn 4 o Atodlen 1 os (a)
yw'r llwyth yn un y mae paragraff (1)(a)(i) yn
gymwys iddo; neu

(b) y ffi a bennir yng ngholofn 5 of Atodlen 2 os (b)
yw'r llwyth yn un y mae paragraff (1)(a)(ii) yn
gymwys iddo.

the fee specified in column 4 of Schedule 1 if
the consignment is a consignment to which
paragraph (1)(a)(i) applies; or

the fee specified in column 5 of Schedule 2 if
the consignment is a consignment to which
paragraph (1)(a)(ii) applies.

Dirymiadau Revocations

5. Dirymir y Rheoliadau canlynol— 5. The following Regulations are revoked—

(a) Rheoliadau Iechyd Planhigion (Ffioedd (a) the Plant Health (Import Inspection Fees)
Arolygu Mewnforio) (Cymru) (Rhif 2) (Wales) (No. 2) Regulations 2006(1);
2006(1);

(b) Rheoliadau Iechyd Planhigion (Ffioedd (b) the Plant Health (Import Inspection Fees)
Arolygu Mewnforio) (Cymru) (Diwygio) (Wales) (Amendment) Regulations 2007(2);
2007(2)

(c) Rheoliadau Iechyd Planhigion (Ffioedd (c) the Plant Health (Import Inspection Fees)
Arolygu Mewnforio) (Cymru) (Diwygio) (Wales) (Amendment) (No. 2) Regulations
(Rhif 2) 2007(3); 2007(3);

(ch)Rheoliadau Iechyd Planhigion (Ffioedd (d) the Plant Health (Import Inspection Fees)
Arolygu Mewnforio) (Cymru) (Diwygio) (Wales) (Amendment) Regulations 2009(4);
2009(4);

(d) Rheoliadau Iechyd Planhigion (Ffioedd (e) the Plant Health (Import Inspection Fees)
Arolygu Mewnforio) (Cymru) (Rhif 2) (Wales) (Amendment) (No. 2) Regulations
(Diwygio) 2009(5). 2009(5).

Elin Jones

Y Gweinidog dros Faterion Gwledig, un o Minister for Rural Affairs, one of the Welsh Ministers

Weinidogion Cymru

7 Rhagfyr 2010 7 December 2010

(1) O.S.2006/2832 (Cy.253). (1) S.L 2006/2832 (W.253).
(2) 0.8.2007/1763 (Cy.153). (2) S.I.2007/1763 (W.153).
(3) 0.S.2007/3306 (Cy.293). (3) S.I 2007/3306 (W.293).
(4) 0.S.2009/398 (Cy.43). (4) S.I 2009/398 (W.43).
(5) 0.S.2009/3140 (Cy.273). (5) S.L 2009/3140 (W.273).



ATODLEN 1

Ffioedd Arolygu Mewnforio

Rheoliad 4(1)(a)(i) a 4(2)(a)

Colofn 1 Colofn 2 Colofn 3 Colofn 4
Planhigyn, cynnyrch planhigyn Nifer Ffi am bob llwyth Ffi am bob Illwyth (oriau
neu wrthrych arall (oriau gwaith yn gwaith heb fod yn ystod y
ystod y dydd) (£) dydd) (£)
Torion, egin blanhigion (ac eithrio —hyd at 10,000 o 14.28 21.42
deunydd coedwigaeth atgenhedlol), | ran nifer
planhigion ifanc mefus neu lysiau
—am bob 1,000 0.57 0.85
uned ychwanegol, | Hyd at uchafswm Hyd at uchafswm o
neu ran o hynny 0114.24 171.36
Llwyni, coed (ac eithrio coed —hyd at 1,000 o 14.28 21.42
Nadolig wedi'u torri), planhigion ran nifer
meithrinfa prennaidd eraill yn
cynnwys deunydd coedwigaeth —am bob 100 uned | 0.35 0.52
atgenhedlol (ac eithrio had) ychwanegol, neu Hyd at uchafswm Hyd at uchafswm o
ran o hynny 0114.24 171.36
Bylbiau, cormau, rhisomau, cloron | —hyd at 200 kg o 14.28 21.42
(ac eithrio cloron tatws) a fwriedir ran pwysau
ar gyfer eu plannu
—am bob 10 kg 0.13 0.19
ychwanegol, neu | Hyd at uchafswm Hyd at uchafswm o
ran o hynny 0114.24 171.36
Hadau, meinweoedd meithrin —hyd at 100 kg o 6.12 9.18
ran pwysau
—am bob 10 kg 0.14 0.21
ychwanegol, neu | Hyd at uchafswm Hyd at uchafswm o
ran o hynny 0114.24 171.36
Planhigion eraill a fwriedir ar gyfer | —hyd at 5,000 o 14.28 21.42
eu plannu, ac nas pennir yn unman | ran nifer
arall yn yr Atodlen hon
—am bob 100 uned [ 0.14 0.21
ychwanegol, neu Hyd at uchafswm Hyd at uchafswm o
ran o hynny 0114.24 171.36
Blodau wedi'u torri —hyd at 20,000 14.28 21.42
o ran nifer
—am bob 1,000 0.11 0.16
uned ychwanegol, | Hyd at uchafswm Hyd at uchafswm o
neu ran o hynny 0114.24 171.36
Canghennau gyda deiliant, thannau | —hyd at 100 kg o 14.28 21.42
o gonifferau (ac eithrio coed ran pwysau
Nadolig sydd wedi'u torri)
—am bob 100 kg 1.42 2.13
ychwanegol, neu Hyd at uchafswm Hyd at uchafswm o
ran o hynny 0114.24 171.36




Coed Nadolig wedi'u torri —hyd at 1,000 14.28 21.42
o ran nifer
—am bob 100 uned | 1.42 2.13
ychwanegol, neu Hyd at uchafswm Hyd at uchafswm o
ran o hynny 0114.24 171.36
Dail planhigion, megis perlysiau, —hyd at 100 kg 14.28 21.42
sbeisys a llysiau deiliog 0 ran pwysau
—am bob 10 kg 1.42 2.13

ychwanegol, neu
ran o hynny

Hyd at uchafswm
0114.24

Hyd at uchafswm o
171.36

Ffrwythau, llysiau (ac eithrio
llysiau deiliog)

~hyd at 25,000 kg | 14.28 21.42
0 ran pwysau
—am bob 1,000 kg| 0.57 0.85

ychwanegol, neu
ran o hynny

Cloron tatws

—hyd at 25,000 kg
0 ran pwysau

42.84 (fesul lot)

64.26 (fesul lot)

—am bob 25,000

42 .84 (fesul lot)

64.26 (fesul lot)

kg ychwanegol,
neu ran o hynny
Pridd a chyfrwng tyfiant, rhisgl —hyd at 25,000 kg | 14.28 21.42
0 ran pwysau
—am bob 0.57 0.85
ychwanegol Hyd at uchafswm Hyd at uchafswm o
1,000 kg, neu ran 0114.24 171.36
o hynny
Grawn —hyd at 25,000 14.28 21.42
kg o ran pwysau
—am bob 0.57 0.85
ychwanegol Hyd at uchafswm Hyd at uchafswm o
1,000 kg, neu 0571.20 856.80
ran o hynny
Planhigion eraill neu gynhyrchion —Am bob llwyth 14.28 21.42

planhigion eraill nas pennir yn
unman arall yn yr Atodlen hon, ac
eithrio coed fforestydd




SCHEDULE 1

Regulation 4(1)(a)(i) and 4(2)(a)

Import Inspection Fees

Column 1 Column 2 Column 3 Column 4
Plant, plant product or other object Quantity Fee for each Fee for each
consignment (daytime consignment (non-
working hours) (£) daytime working hours)
#)
Cuttings, seedlings (except forestry —up to 10,000 14.28 21.42
reproductive material), young plants in number
of strawberries or of vegetables
—for each 0.57 0.85
additional 1,000 | Up to a maximum Up to a maximum of
units, or part of 114.24 171.36
thereof
Shrubs, trees (other than cut —up to 1,000 14.28 21.42
Christmas trees), other woody in number
nursery plants including forestry
reproductive material (other than —for each 0.35 0.52
seed) additional 100 Up to a maximum Up to a maximum of
units, or part of 114.24 171.36
thereof
Bulbs, corms, rhizomes, tubers, —up to 200 kg 14.28 21.42
intended for planting (other than in weight
tubers of potatoes)
—for each 0.13 0.19
additional 10 kg, | Up to a maximum Up to a maximum of
or part thereof of 114.24 171.36
Seeds, tissue cultures —up to 100 kg 6.12 9.18
in weight
—for each 0.14 0.21
additional 10 kg, | Up to a maximum Up to a maximum of
or part thereof of 114.24 171.36
Other plants intended for planting, —up to 5,000 14.28 21.42
not specified elsewhere in this in number
Schedule
—for each 0.14 0.21
additional 100 Up to a maximum Up to a maximum of
units, or part of 114.24 171.36
thereof
Cut flowers —up to 20,000 14.28 21.42
in number
—for each 0.11 0.16
additional 1,000 | Up to a maximum Up to a maximum of
units, or part of 114.24 171.36

thereof




Branches with foliage, parts of —up to 100 kg 14.28 21.42
conifers (other than cut in weight
Christmas trees)
—for each 1.42 2.13
additional 100 Up to a maximum Up to a maximum
kg, or part of 114.24 of 171.36
thereof
Cut Christmas trees —up to 1,000 in 14.28 21.42
number
—for each 1.42 2.13
additional 100 Up to a maximum Up to a maximum of
units, or part of 114.24 171.36
thereof
Leaves of plants, such as herbs, —up to 100 kg 14.28 21.42
spices and leafy vegetables in weight
—for each 1.42 2.13
additional 10 kg, | Up to a maximum Up to a maximum of
or part thereof of 114.24 171.36
Fruits, vegetables (other than —up to 25,000 kg [ 14.28 21.42
leafy vegetables) in weight
—for each 0.57 0.85
additional 1,000
kg, or part
thereof
Tubers of potatoes —up to 25,000 42.84 (for each lot) 64.26 (for each lot)
kg in weight
—for each 42.84 (for each lot) 64.26 (for each lot)
additional
25,000 kg, or
part thereof
Soil and growing medium, bark —up to 25,000 14.28 21.42
kg in weight
—for each 0.57 0.85
additional Up to a maximum Up to a maximum of
1,000 kg, or of 114.24 171.36
part thereof
Grain —up to 25,000 14.28 21.42
kg in weight
—for each 0.57 0.85
additional Uptoa Up to a maximum of
1,000 kg, or maximum of 856.80
part thereof 571.20
Other plants or plant products not —For each 14.28 21.42
specified elsewhere in this Schedule, | consignment

except forest trees
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ATODLEN 3

Rheoliad 4(1)(b)
Ffioedd Arolygu Mewnforio ar gyfer Gwiriadau Dogfennol a Gwiriadau Adnabod
Colofn 1 Colofn 2 Colofn 3
Gwiriad Nifer Ffi (£)
Gwiriad dogfennol Fesul llwyth 5.71
Gwiriad adnabod Fesul llwyth
—hyd at faintioli llwyth tryc, llwyth 5.71
wagen reilffordd neu Iwyth
cynhwysydd o faintioli cyffelyb
—mwy na'r maintioli uchod 11.42

©® Hawlfraint y Goron 2010

Argraffwyd a chyhoeddwyd yn y Deyrnas Unedig gan The Stationery Office Limited o dan awdurdod ac arolygiaeth Carol Tullo, Rheolwr Gwasg Ei Mawrhydi ac

Argraffydd Deddfau Seneddol y Frenhines.
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SCHEDULE 3

Regulation 4(1)(b)

Import Inspection Fees for Documentary Checks and Identity Checks

Column 1 Column 2 Column 3
Check Quantity Fee (£)
Documentary For each consignment 5.71
Identity For each consignment

—up to a size of a truck load, a 5.71

railway wagon load or the load of a

container of comparable size

—bigger than the above size 11.42

© Crown copyright 2010

Printed and Published in the UK by the Stationery Office Limited under the authority and superintendence of Carol Tullo, Controller of Her Majesty’s Stationery Office
and Queen’s Printer of Acts of Parliament.

21




OFFERNYNNAU STATUDOL
CYMRU

WELSH STATUTORY
INSTRUMENTS

2010 Rhif 2917 (Cy.242)

IECHYD PLANHIGION,
CYMRU

Rheoliadau Iechyd Planhigion
(Ffioedd Arolygu Mewnforio)
(Cymru) 2010

£5.75

W786/12/10 ON

2010 No. 2917 (W.242)

PLANT HEALTH,
WALES

The Plant Health (Import
Inspection Fees) (Wales)
Regulations 2010



